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Типография Китайской Восточной железной дороги.
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ПРЕДИСЛОВИЕ

Н астоящ ий «Краткий О бзор Китая» является приложением к  «Карте 
Внутреннего Китая», изданной Экономическом Бю ро Китайской Восточной 
ж елезной дороги.

Р абота по изданию  была начата в апреле 1926 года, и издание вы пу­
щ ено в ф еврале 1927 года. В качестве основных источников, были использо­
ваны карты  Китая на английском язы ке— «The New M ap o f  C hina», издания 
« F a r  E as te rn  G eograph ica l E sta b lish m en t»  и «P h ilip ’s C om m ercial Map o f  
C h ina» . Д ополнительно же были использованы  и новейш ие карты  и атласы 
на китайском язы ке, в особенности в отнош ении территориальны х и админи­
стративных подразделении Китая.

В виду переименования за  последнее десятилетие многих портов и 
городов Китая, на карте нанесены новейш ие названия, а старые, часто более 
известные европейцам, приведены в скобках.

П еревод и транскрибирование китайских названий на руский язы к 
произведены  китаеведом  И. Г. Барановым и г. Е. Гуй-нянь, а проредактиро­
ваны и выправлены Членом Академии Н аук СССР проф есс. А. И. Ивановым.

Транскрипция принята стандартная, по пекинскому наречию .

С одобрения проф. А. И. Иванова, названия городов печатались без р а з­
деления звуков, соответствую щ их отдельным иероглифам, посредством «тире» 
в тех случаях, когда эти иероглифы совпадаю т со «слогами» транскрибирован­
ного на русский язы к названия. В противном случае ставилось тире.

В предлагаемом «О бзоре» помещ ены лиш ь самые общ ие данные о Китае, 
почерпнуты е, по преим ущ еству, из последних справочников и изданий о Китае 
на английском язы ке
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Это была демоверсия книги - Краткий обзор Китая.
Приложение к карте Внутреннего Китая

С полной версией книги, Вы можете ознакомиться в нашей библиотеке по адресу: Забайкальский край, г.
Чита, ул. Ангарская, д. 34
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